
 

         

 
INFORME JUSTIFICATIU DEL CONTRACTE DE L’ACORD MARC DE SERVEIS  DE 
CORRECCIÓ I TRADUCCIÓ DE DOCUMENTS, I D’INTERPRETACIÓ PER A ACTES 
ORGANITZATS PER LA FUNDACIÓ SOLIDARITAT UB 
 
EXP. PO2024001 

 
1. OBJECTE DE L’ACORD MARC 

 
1.1 Descripció de l’objecte del contracte: 
L’objecte d’aquest Acord Marc és la fixació de les condicions per a la contractació dels 
serveis de correcció i traducció de documents, i d’interpretació per a actes organitzats 
per la Fundació Solidaritat UB. 
 
El present acord marc s’adjudicarà a tres empreses o empresaris/àries del sector. 
 
1.2 Lots:  
 
Atesa la naturalesa de l’objecte de l’Acord Marc i les seves prescripcions tècniques  s’ha 
considerat oportú fer un desglossament per lots. 
 
LOT 1. Contracte pel servei de traducció i correcció de textos  
 
LOT 2. Contracte pel servei d’interpretació per actes organitzats per la Fundació 
Solidaritat UB. 
 
El present contracte té la condició de servei que es correspon amb la categoria següent 
de codi CPV: Lot 1: 79530000-8 – Servei de traducció Lot 2: 79540000-1 – Serveis 
d’interpretació. 
 

2. JUSTIFICACIÓ DE LA NECESSITAT D’ACORD MARC 
 
La Fundació Solidaritat en el marc dels diferents projectes que duu a terme organitza 
jornades, congressos, seminaris, conferències, taules rodones i esdeveniments de 
naturalesa similar de caire internacional en les quals es necessari disposar d’intèrprets 
per garantir la perfecta comunicació entre tots els assistents (ponents i públic). 
 
D’altra banda atesa la naturalesa de caire internacional dels projectes i de la seva 
projecció i difusió li cal disposar del suport de professionals experts en llengües per a la 
traducció de textos i correcció d’estil. 
 
Dintre de la seva estructura la Fundació Solidaritat UB no disposa de recursos materials 
i humans per dur a terme aquesta tasca de caràcter puntual, la necessitat de la qual es 
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manifesta de molt acotada en el temps i, per tant, ha de proveir-se del servei a través 
de la contractació d’una empresa externa. 
 

3. CÀLCUL DEL PRESSUPOST DE LICITACIÓ DE L’ACORD MARC 
 
D’acord a l’establert a l’article 100.3 de la Llei 9/2017 de contractes del sector públic (en 
endavant “LCSP”), en la tramitació d’un acord marc no és necessària l’aprovació d’un 
pressupost base de licitació. 
 
Ara bé, a continuació es realitza l’estimació anual de despesa que, en base a 
l’experiència dels exercicis anteriors, es pot preveure que serà necessària per donar 
cobertura a la necessitat de serveis de traducció i correcció , i d’interpretació. 
 
En tot cas, la despesa que es derivi del present acord marc ho serà exclusivament per 
aquells contractes basats o encomanes que es puguin adjudicar derivades del mateix, 
de manera que no es facturaran altres serveis que no siguin aquells que expressament 
siguin encarregats per part de la FSUB.  
 
A efectes orientatius respecte el pressupost de licitació, i a efectes de poder calcular el 
valor estimat del contracte, s’estima que el volum de despesa màxim per cada anualitat 
de l’acord marc, en funció del volum de despesa per cada tipus de servei realitzada en 
les darreres anualitats, és: 
 

- Lot 1: de 10.500 euros, IVA inclòs, dels quals 8.677,69 euros corresponent a 
l’import base i 1.822,31 euros a l’IVA. 

- Lot 2: de 17.000 euros, IVA inclòs, dels quals 14.049,59 euros corresponen a 
l’import base i 2.950,41 euros a l’IVA. 

 
Atès que la durada de l’acord marc és d’un any, el pressupost de licitació dels dos lots 
conjuntament és de 22.727,28 €, IVA exclòs, i de 27.500,00 €, IVA inclòs. 
 
El preu dels contractes derivats d'aquest Acord Marc es determina en funció dels preus 
unitaris que presentin les empreses en les seves ofertes, amb l’IVA exclòs, per a tots els 
conceptes de les taules següents. Els preus unitaris oferts no podran excedir els preus 
màxims que es detallen en les taules. 
 
Lot 1. SERVEI DE CORRECCIÓ I TRADUCCIÓ DE TEXTOS 
 

a) Servei de correcció i traducció de textos 
 
 €/paraula sense IVA 

General Urgent  Especialitzat/
jurat 

Correcció CA; ES 0,0450 € 0,0485 € 0,0520 € 
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Traducció CA<>ES 0,0650 € 0,0705 € 0,0960 € 
Traducció CA; ES> EN; FR; IT; PT; DE 
Traducció EN>CA; ES 0,1142 € 0,1195 € 0,1250 € 

 
 

b) Servei de correcció de galerades 
 
 €/hora sense IVA 
Servei de correcció de galerades 45,00 € 

 
LOT 2. SERVEI D’INTERPRETACIÓ 
 
L’oferta econòmica es basa en la durada de l’acte en què es presta el servei 
d’interpretació, ja sigui simultània o consecutiva, d’acord amb la taula i les especificitats 
següents: 
 

a) Preus màxims de la interpretació (simultània o consecutiva) per a les llengües 
d’alfabet llatí 

 
 Fins a 1.30 

hores 
Minijornada 
(1 intèrpret) 

D’1.30 hores 
fins a 5 hores. 
Mitja jornada 
(2 intèrprets) 

De 4 fins a 8 
hores 
Jornada 
completa 
(2 intèrprets) 

Hora extra per 
a 
jornada 
completa 
(2 intèrprets) 

Interpretació 
consecutiva 
dia laborable 

 
530 € 

 
1.060 € 

 
1.300 € 

 
200 € 

Interpretació 
consecutiva 
cap de 
setmana 

550 € 1.100 € 1.300 € 230 € 

Interpretació 
simultània 
dia laborable 

 
500 € 

 
1.000 € 

 
1.200 € 

 
180 € 

Interpretació 
simultània 
cap de 
setmana 

580 € 1.060 € 1.300 € 200 € 

Els preus son sense IVA 
 

b) Preus màxims del lloguer dels equips 
 
Concepte Preu  
 
Lloguer d’una cabina norma ISO 4043, 2 pupitres 
d’interpretació amb microauricular, 1 emissor d’infraroig, 1 
kit de radiadors d’infraroig, 1 unitat de control del sistema i 1 
maleta de 50 unitats de receptors d’interpretació simultània i 
equip d’enregistrament de la interpretació 

 
800 € 
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Receptors extra 3 €/unitat 
Els preus son sense IVA 
 

c) Preus de l’assistència durant les jornades 
 
El preu inclou servei tècnic durant l’acte per resoldre incidències de naturalesa tècnica, 
servei de repartiment i recollida de receptors, despeses de desplaçaments, dietes, 
muntatge i desmuntatge. 
 

Fins a 2 hores                         
Minijornada  

De 2 fins a 4 hores                           
Mitja jornada 

De 4 fins a 8 hores                      
Jornada completa 

 
250 € 

 
310 € 

 
485 € 

Els preus son sense IVA 
 

d) Preus màxims de les plataformes digitals 
 

Connexió remota plataformes digitals, 
llicència i parametrització, i servei tècnic 

Preu 

 
Fins a 100 assistents 

 
650 € 

 
Increment per cada 100 assistents més 

 
250 € 

 
La Fundació Solidaritat UB no resta obligada a exhaurir ni el pressupost màxim estimat, 
ni el valor estimat del contracte, atès que es facturaran estrictament els serveis 
efectivament prestats. 
 
Aquesta estimació de pressupost i els preus consignats porten implícits la totalitat dels 
costos derivats de l’execució de l'objecte de l’acord marc. 
 

4. VALOR ESTIMAT DE L’ACORD MARC (VEC) 
 

Lot Pressupost licitació Import pròrrogues Total 
1 8.677,69 € 8.677,69 € 17.355,38 € 
2 14.049,59 € 14.049,59 € 28.099,18 € 
Total 22.727,28 € 22.727,28 € 45.454,56 € 

 
El valor estimat es divideix entre lots i anualitats de la forma següent: 

 
Lot 1 
El pressupost base de licitació és de 10.500 euros, IVA inclòs, dels quals 8.677,69 euros 
corresponent a l’import base i 1.822,31 euros a l’IVA. El valor estimat del contracte és 
d’un total de 17.355,38 euros sense IVA, que corresponen al pressupost base més a 1 
possible pròrroga de l’acord marc, pel mateix volum de despesa estimat per anualitat. 

 
Lot 2 
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El pressupost base de licitació és de 17.000 euros, IVA inclòs, dels quals 14.049,59 euros 
corresponen a l’import base i 2.950,41 euros a l’IVA. El valor estimat del contracte és 
d’un total de 28.099,18  euros sense IVA, que corresponen al pressupost base més a una 
possible pròrroga de l’acord marc, pel mateix volum de despesa estimat per anualitat. 

 
Aplicable als dos lots 
El valor indicat com a import del valor estimat és l’import global i màxim de l’Acord Marc 
tenint en compte la seva durada màxima, i tenint en compte, també, el conjunt de 
contractes derivats previstos durant la seva vigència.  
 
Aquest import ha estat calculat partint de la previsió de les necessitats a cobrir en funció 
de la prestació objecte de la present contractació. No obstant, el càlcul està elaborat de 
forma estimativa, no estant obligada la FSUB a contractar a través de contractes basats 
un determinat número o import de serveis, sinó únicament els que efectivament siguin 
necessaris, sense que per aquest motiu l’adjudicatari tingui dret a percebre cap 
indemnització o compensació. 
 
Atès que l’objecte de licitació és un Acord Marc, la FSUB fixa el Valor Estimat d’acord a 
estimacions de necessitats de servei, de manera que en cas de no esgotar-se el valor 
estimat definit els licitadors homologats no tindran dret a cap tipus de compensació 
econòmica o indemnització.  
 
Tanmateix, la FSUB no està obligada a adjudicar un nombre mínim de contractes basats 
a un licitador homologat, de manera que la no-adjudicació de determinat nombre de 
contractes basats no donarà dret a indemnització. 
 
Per cada treball, es convocarà un procediment basat amb les empreses que es trobin en 
situació d’homologades d’acord a l’exposat a l’apartat Y de la present clàusula. 
 

5. DURADA DE L’ACORD MARC I DE LA CONTRACTACIÓ DERIVADA 
 
La vigència d’aquest acord marc serà d’un any des de la seva formalització, amb 
possibilitat de pròrroga d’1 any més. 
 
Atenent la previsió de l’article 29.2 LCSP, la pròrroga serà obligatòria per al licitador 
homologat si l’avís de pròrroga es comunica com a mínim amb dos mesos d’anticipació 
a la data de finalització del contracte o de la pròrroga corresponent. 
 
La durada dels contractes basats en aquest acord marc, segons el que preveu l’article 
219.3 de la LCSP, serà independent de la durada de l’acord marc i es regeix pel que 
preveu l’article 29 de la LCSP, relatiu al termini de durada dels contractes i d’execució 
de la prestació. 
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Només es poden adjudicar contractes basats en aquest Acord Marc durant la vigència 
del mateix. 
 

6. REQUISITS DE CAPACITAT, SOLVÈNCIA TÈCNICA I ECONÒMICA, I MITJANS 
ADSCRIURE A L’EXECUCIÓ DEL CONTRACTE 

 
Lot 1 
 

• Solvència econòmica  
 

Els licitadors per complir amb el requisit de solvència econòmica hauran de disposar en 
el millor dels tres darrers exercicis d’un volum de negoci igual o superior a 1 vegada el 
valor estimat del lot del contracte: 17.355,38 €. 
 
Atès que el procediment es tramita a través d’un procediment simplificat abreujat, els 
licitadors no hauran d’acreditar la solvència, si bé els hi serà exigible, i hauran de declarar 
que la compleixen per mitjà de declaració responsable. 
 

• Solvència tècnica i professional  
 

- Treballs similars. 
Els licitadors per complir amb el requisit de solvència tècnica hauran de disposar en el 
millor dels tres darrers exercicis d’un volum de negoci igual o superior a 1 vegada el valor 
estimat del contracte en treballs similars:  17.355,38 €. 
 
Atès que el procediment es tramita a través d’un procediment simplificat abreujat, els 
licitadors no hauran d’acreditar la solvència, si bé els hi serà exigible, i hauran de declarar 
que la compleixen per mitjà de declaració responsable. 
 
- Equip de treball: 
 

• 2 Correctores/traductores de/al català: llicenciades o graduades en Filologia 
catalana, Lingüística general o Traducció i interpretació amb el certificat K de 
català, expedit per la Secretaria de Política Lingüística de Catalunya, o equivalent 
i amb una experiència mínima de dos anys en correcció/traducció de/al català.  

 
• 2 Correctores/traductores de/al castellà: llicenciades o graduades en Filologia 

hispànica, o en Lingüística general o Traducció i interpretació orientada al 
castellà, amb formació específica en correcció/traducció en el cas de llicenciades 
o graduades en Filologia hispànica o en Lingüística general, i amb una experiència 
mínima de dos anys en correcció/traducció de/al castellà.  
 

• 2 Traductores a l’anglès (britànic): es requereix que tinguin una titulació superior 
relacionada amb l'àmbit del contracte i formació específica en 
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correcció/traducció, així com una experiència mínima de dos anys en traducció 
a l'anglès.  
 

• 1 Traductor/a al francès: es requereix que tinguin una titulació superior 
relacionada amb l'àmbit del contracte i formació específica en 
correcció/traducció, així com una experiència mínima de dos anys en traducció 
a l'anglès.  

 
Tots els perfils professionals hauran de disposar d’una experiència de dos treballs 
similars desenvolupats en els darrers dos anys. 
 
Al llarg de l‘execució del contracte, els adjudicataris de contractes derivats hauran de 
posar a disposició del contracte, com a obligació de mitjans personals, un equip de 
treball configurat pels perfils descrits. 
 
Lot 2 
 

• Solvència econòmica  
 

Els licitadors per complir amb el requisit de solvència econòmica hauran de disposar en 
el millor dels tres darrers exercicis d’un volum de negoci igual o superior a 1 vegada el 
valor estimat del lot del contracte: 28.099,18 €. 
 
Atès que el procediment es tramita a través d’un procediment simplificat abreujat, els 
licitadors no hauran d’acreditar la solvència, si bé els hi serà exigible, i hauran de declarar 
que la compleixen per mitjà de declaració responsable. 
 

• Solvència tècnica i professional  
 

- Treballs similars. 
Els licitadors per complir amb el requisit de solvència tècnica hauran de disposar en el 
millor dels tres darrers exercicis d’un volum de negoci igual o superior a 1 vegada el valor 
estimat del contracte en treballs similars:  28.099,18 euros €. 
 
Atès que el procediment es tramita a través d’un procediment simplificat abreujat, els 
licitadors no hauran d’acreditar la solvència, si bé els hi serà exigible, i hauran de declarar 
que la compleixen per mitjà de declaració responsable. 

- Equip de treball: 
Els licitadors per complir amb el requisit de solvència hauran d’adscriure a l’execució del 
contracte a dos professionals, de la seva estructura o externs, que tinguin capacitat 
tècnica per la interpretació dels següents idiomes: català, castellà, anglès, francès, 
alemany, portuguès i italià. 
 
S’entendrà que disposen de capacitat tècnic quan els professionals: 
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- Disposin d’una titulació superior relacionada amb l’objecte del contracte i 
formació específica. 

- Disposin d’una experiència mínima de dos anys en interpretació a i des de 
l’anglès. 

- Hagin desenvolupat dos  serveis d’interpretació en els darrers dos anys. 
 
Per acreditar que disposen de capacitat tècnica, serà necessari que l’empresa licitadora 
aporti la següent documentació envers els i les professionals que es proposi adscriure: 

- Currículum de la persona. 
- Còpia de les titulacions. 

 
Serà responsabilitat de l’empresa contractista cobrir les eventuals baixes i substitucions, 
sense que la qualitat del servei se’n vegi afectat. 
 
Al llarg de l‘execució del contracte, els adjudicataris de contractes derivats hauran de 
posar a disposició del contracte, com a obligació de mitjans personals, un equip de 
treball configurat pels perfils descrits. 
 

7. TERMINI PER A LA PRESENTACIÓ DE LA DOCUMENTACIÓ I LES PROPOSICIONS 
15 dies naturals. 
 

8. CRITERIS DE VALORACIÓ DE LES OFERTES  
 
Lot 1 
                                                                                                                                                                                                                                                      

1. Oferta econòmica: 50 punts 
 
S’atorgarà la màxima puntuació a aquella proposta que presenti un % de descompte 
lineal superior sobre els preus unitaris fixats en el present acord marc. 
 
La millor oferta econòmica obtindrà la puntuació de 50 punts i a les altres ofertes 
admeses seran valorades d’acord amb la fórmula següent: 
 
P= 50 x (Of/Ofm) 
P= puntuació obtinguda 
Ofm= percentatge de descompte més alt ofert 
Of= percentatge de descompte corresponent al licitador que es valora. 
 

2. Criteris tècnics: 50 punts 
 
2.1  Major experiència acreditada en treballs similars. Fins a 20 punts 
 
S’atorgaran 0,5 punts per cada treball d’interpretació que les persones que es proposi 
assignar al contracte hagin desenvolupat en els darrers dos anys més enllà de les dues 
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experiències mínimes fixades en seu de la solvència tècnica. Als efectes de la puntuació, 
només es computarà l’experiència de dos professionals. 
 
La Fundació Solidaritat podrà requerir en qualsevol moment de la tramitació de 
l’expedient l’acreditació fefaent de l’experiència declarada. 
 
2.2 Major nombre d’anys d’experiència de les persones que es proposi adscriure a 
l’execució del contracte. Fins a 10 punts 
 
S’atorgaran 0,5 punts per cada any d’experiència en interpretació a i des de l’anglès 
addicional als dos anys mínims fixats en la solvència tècnica, fins a un màxim de 10 punts. 
Als efectes de la puntuació, només es computarà l’experiència de dos professionals. 
 
La Fundació Solidaritat podrà requerir en qualsevol moment de la tramitació de 
l’expedient l’acreditació fefaent de l’experiència declarada. 
 
2.3 Titulació universitària en traducció i interpretació. Fins a 10 punts 
 
En seu de la solvència tècnica s’indica que els professionals que s’adscriguin a l’execució 
del contracte hauran de disposar d’una titulació superior relacionada amb l’objecte del 
contracte, i formació específica, sense que sigui un requisit concret el fet que aquesta 
titulació sigui universitària en traducció i interpretació. 
 
Atès que aquesta titulació es considera que atorga una major garantia de qualitat de 
servei, s’atorgaran 5 punts per cada professional que disposi del títol oficial de 
llicenciatura, diplomatura o grau en traducció i interpretació, fins a un màxim de 10 
punts. Als efectes de la puntuació, només es computarà l’experiència de dos 
professionals. 
 
La Fundació Solidaritat podrà requerir en qualsevol moment de la tramitació de 
l’expedient l’acreditació fefaent de l’experiència declarada. 
 
2.4 Treballs de traducció vinculats a la cooperació internacional i la promoció de la 
cultura de la pau  i de la protecció dels drets humans i memòria històrica en els darrers 
tres anys. Fins a 5 punts 
 
En els termes exposats al plec de prescripcions tècniques, en el desenvolupament dels 
serveis els contractistes hauran d’utilitzar el vocabulari específic de la matèria a tractar, 
que en tot cas seran matèries que entrin dintre de l’àmbit de l’objecte social de la 
Fundació. 
 
L’objecte social de la Fundació gira entorn a la cooperació internacional i la promoció de 
la cultura de la pau, memòria històrica i de la protecció dels drets humans. D’aquesta 
manera, una major experiència en traducció  d’aquestes matèries permetrà al 
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contractista tenir un coneixement més profund del vocabulari i les expressions pròpies 
de l’àmbit del coneixement.  
 
En aquest sentit, s’atorgarà 1 punts per cada experiència dels professionals que es 
proposi adscriure a l’execució del contracte en traducció de textos   vinculats a la 
cooperació internacional i la promoció de la cultura de la pau, memòria històrica i de la 
protecció dels drets humans en els darrers tres anys, fins a un màxim de 5  punts. 
 
2.5 Compromís de reducció en el termini de lliurament 
Els terminis de lliurament establerts al PPT son 

o 3 dies per a la traducció d’un text de menys de 1.000 paraules. S’atorgarà 1 punt 
pel compromís de reducció a 2 dies. 

o 12 dies per a la traducció d’un text entre 1.001 i 20.000 paraules. S’atorgarà 0,5 
punts per dia de reducció fins a un total de 2 punts 

o 23 dies per a la traducció d’un text entre 20.001 i 40.000 paraules. S’atorgarà 0,5 
punts per cada dia de reducció fins a un total de 2 punts. 

 
La Fundació Solidaritat podrà requerir en qualsevol moment de la tramitació de 
l’expedient l’acreditació fefaent de l’experiència declarada en les propostes. 
 
Causes d’exclusió derivades de l’avaluació: No es valoraran les propostes dels licitadors 
i, per tant, s’exclouen del procediment, si es dona algun dels supòsits següents: 

• Quan l’objecte de la valoració no compleix els requeriments mínims establerts 
en el Plec de prescripcions tècniques (PPT).  

• La inexactitud, la falsedat, incompliment o l’omissió de qualsevol de les dades i 
manifestacions que s’incorporin a les declaracions responsables. 

 
Criteris de desempat: aquells previstos a l’article 147 de la LCSP. 
 
Lot 2 
 

1. Oferta econòmica: 50 punts 
 
S’atorgarà la màxima puntuació a aquella proposta que presenti un % de descompte 
lineal superior sobre els preus unitaris fixats en el present acord marc. 
 
La millor oferta econòmica obtindrà la puntuació de 50 punts i a les altres ofertes 
admeses seran valorades d’acord amb la fórmula següent: 
 
P= 50 x (Of/Ofm) 
P= puntuació obtinguda 
Ofm= percentatge de descompte més alt ofert 
Of= percentatge de descompte corresponent al licitador que es valora. 
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2. Criteris tècnics: 50 punts 
 

2.1  Major experiència acreditada en treballs similars. Fins a 20 punts 
 

S’atorgaran 0,5 punts per cada treball d’interpretació que les persones que es proposi 
assignar al contracte hagin desenvolupat en els darrers dos anys més enllà de les dues 
experiències mínimes fixades en seu de la solvència tècnica. Als efectes de la puntuació, 
només es computarà l’experiència de dos professionals. 

 
La Fundació Solidaritat podrà requerir en qualsevol moment de la tramitació de 
l’expedient l’acreditació fefaent de l’experiència declarada. 

 
2.2 Major nombre d’anys d’experiència de les persones que es proposi adscriure a 
l’execució del contracte. Fins a 10 punts 

 
S’atorgaran 0,5 punts per cada any d’experiència en interpretació a i des de l’anglès 
addicional als dos anys mínims fixats en la solvència tècnica, fins a un màxim de 10 punts. 
Als efectes de la puntuació, només es computarà l’experiència de dos professionals. 

 
La Fundació Solidaritat podrà requerir en qualsevol moment de la tramitació de 
l’expedient l’acreditació fefaent de l’experiència declarada. 

 
2.3 Titulació universitària en traducció i interpretació. Fins a 10 punts 

 
En seu de la solvència tècnica s’indica que els professionals que s’adscriguin a l’execució 
del contracte hauran de disposar d’una titulació superior relacionada amb l’objecte del 
contracte, i formació específica, sense que sigui un requisit concret el fet que aquesta 
titulació sigui universitària en traducció i interpretació. 

 
Atès que aquesta titulació es considera que atorga una major garantia de qualitat de 
servei, s’atorgaran 5 punts per cada professional que disposi del títol oficial de 
llicenciatura, diplomatura o grau en traducció i interpretació, fins a un màxim de 10 
punts. Als efectes de la puntuació, només es computarà l’experiència de dos 
professionals. 

 
La Fundació Solidaritat podrà requerir en qualsevol moment de la tramitació de 
l’expedient l’acreditació fefaent de l’experiència declarada. 

 
2.4 Experiències en interpretacions en esdeveniments vinculats a la cooperació 
internacional i la promoció de la cultura de la pau i de la protecció dels drets humans en 
els darrers tres anys. Fins a 10 punts 

 
En els termes exposats al plec de prescripcions tècniques, en el desenvolupament dels 
serveis els contractistes hauran d’utilitzar el vocabulari específic de la matèria a tractar, 
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que en tot cas seran matèries que entrin dintre de l’àmbit de l’objecte social de la 
Fundació. 

 
L’objecte social de la Fundació gira entorn a la cooperació internacional i la promoció de 
la cultura de la pau i de la protecció dels drets humans. D’aquesta manera, una major 
experiència en la participació en esdeveniments d’aquestes matèries permetrà al 
contractista tenir un coneixement més profund del vocabulari i les expressions pròpies 
de l’àmbit del coneixement.  

 
En aquest sentit, s’atorgarà 1 punts per cada experiència dels professionals que es 
proposi adscriure a l’execució del contracte en interpretacions en esdeveniments 
vinculats a la cooperació internacional i la promoció de la cultura de la pau i  de la 
protecció dels drets humans en els darrers tres  anys, fins a un màxim de 10 punts. 

 
La Fundació Solidaritat podrà requerir en qualsevol moment de la tramitació de 
l’expedient l’acreditació fefaent de l’experiència declarada. 
 
Causes d’exclusió derivades de l’avaluació: No es valoraran les propostes dels licitadors 
i, per tant, s’exclouen del procediment, si es dona algun dels supòsits següents: 

• Quan l’objecte de la valoració no compleix els requeriments mínims establerts 
en el Plec de prescripcions tècniques (PPT).  

• La inexactitud, la falsedat, incompliment o l’omissió de qualsevol de les dades i 
manifestacions que s’incorporin a les declaracions responsables. 

 
Criteris de desempat: aquells previstos a l’article 147 de la LCSP. 

 
9. MESA DE CONTRACTACIÓ 

 
Atès que la contractació es tramita per mitjà de procediment simplificat abreujat, no es 
constituirà mesa de contractació. 

                                                                                                                                         
10. GARANTIA DEFINITIVA GLOBAL DE L’ACORD MARC 

 
No s’exigeix garantia provisional de conformitat amb l’establert a l’article 159 de la LCSP.  
 
No s’exigeix per l’homologació en l’acord marc garantia definitiva d’acord a l’establert a 
l’article 159.6.f de la LCSP. Donades les característiques de la prestació dels serveis del 
present acord marc, i donada la necessària agilitat en l’adjudicació de contractes basats, 
no s’haurà de constituir garantia definitiva en els contractes basats que s’adjudiquin. 
Sens perjudici de l’anterior, els contractistes restaran obligats a respondre pels danys i 
perjudicis que pugui causat el compliment deficient o l’incompliment de les seves 
obligacions. 

 
11. EXECUCIÓ DE L’ACORD MARC 
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L’Acord Marc s’iniciarà en la data que es fixi en la formalització  
 
La prestació del servei es durà a terme en dependències de la Universitat de Barcelona 
o altres espais de la ciutat de Barcelona i de la seva àrea metropolitana en els que 
s’organitzin activitats. 
 
Excepcionalment es poden organitzar activitats fora de l’àrea metropolitana de 
Barcelona. En aquest supòsit els costos de transport i d’allotjament aniran a càrrec de la 
Fundació Solidaritat UB.  

 
12. ABONAMENTS AL CONTRACTISTA 

 
En relació als contractes basats, els abonaments es faran en base a les prestacions 
executades, prèviament conformades pel tècnic validador corresponent. 
 

13. REVISIÓ DELS PREUS 
 
En aquest Acord Marc no aplica la revisió de preus. 
 

14. RESPONSABLE DE L’ACORD MARC 
 
La persona designada com a responsable d’aquest Acord Marc és la persona responsable 
d’Administració de la Fundació Solidaritat UB. 
 
Per als contractes derivats, la persona responsable serà la persona que promogui la 
contractació basada. 
 
Totes les consultes del PCAP (plec administratiu) i les consultes referents al PPT (plec 
tècnic) s’han de dirigir a l’adreça de correu electrònic solidaritatub@ub.edu  
 

15. MODIFICACIÓ DE L’ACORD MARC I LA CONTRACTACIÓ BASADA 
 
Aquest contracte podrà ser modificat per les causes legalment establertes a l’article 
205.2 de la LCSP.  
 
No es preveuen causes específiques de modificació de l’acord marc i dels contractes 
basats que es puguin adjudicar. 
 

16. RECEPCIÓ I TERMINI DE GARANTIA DE L'ACORD MARC I ELS CONTRACTES 
BASATS 

 
Atès que en el mateix moment de prestació del servei es pot constatar la correcció dels 
serveis prestats, no s’estableix en la licitació de l’acord marc un termini de garantia dels 
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contractes basats concret, sens perjudici que aquest termini pugui ser fixat de forma 
específica en cadascun dels contracte basats. 
 

17. SUBCONTRACTACIÓ DELS CONTRACTES BASATS 
 
L’adjudicatària pot subcontractar amb tercers la realització parcial de la prestació amb 
compliment dels requisits i obligacions legalment establerts. 
 

18. CESSIÓ DE L’ACORD MARC I DELS CONTRACTES BASATS 
 
En el present contracte resta prohibida la cessió. 
 

19. RESPONSABILITAT EN L’EXECUCIÓ DE L’ACORD MARC I DE LA CONTRACTACIÓ 
BASADA 

 
D’acord al previst al plec de clàusules administratives. 
 

20. RESOLUCIÓ DE L’ACORD MARC I DE LA CONTRACTACIÓ BASADA 
 
D’acord al previst al plec de clàusules administratives. 
 

21. PROCEDIMENT D’ADJUDICACIÓ DELS CONTRACTES BASATS EN L’ACORD MARC 
 
Atès que en el plec de prescripcions tècniques es determinen totes les circumstàncies i 
termes determinants de l’execució del servei, i atès que de l’adjudicació de 
l’homologació dels licitadors queden fixats els termes econòmics de les propostes, 
l’adjudicació de contractes basats en l’acord marc es realitzarà o bé de forma directa o 
bé a través d’una licitació de contracte basat, en els termes següents, tot depenent del 
valor estimat del contracte basat que es liciti: 
 
a) Adjudicació directa de contractes basats de valor estimat igual o inferior a 3.000 € 
(IVA exclòs) quan totes les condicions del contracte es trobin fixades en l’homologació 
Atès que en l’homologació del present acord marc quedaran determinats els termes als 
que s’haurà d’ajustar l’execució dels contractes basats, i quedarà fixat el règim econòmic 
i preu a aplicar a cada tipus de treball atenent a la proposta presentada per cada 
licitador, la FSUB podrà adjudicar els treballs per mitjà d’encomana directa a un dels 
diferents licitadors homologats, sempre que dits treballs presentin un valor estimat igual 
o inferior a 3.000 €. 
 
En aquests supòsits, les àrees o unitats de la FSUB podran encarregar directament via 
correu electrònic la prestació dels treballs objecte de l’Acord Marc. El contractista podrà 
procedir a facturar els treballs realitzats en els termes indicats a l’apartat B de la present 
clàusula. 
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b) Procediment d’adjudicació dels contractes basats de valor estimat superior a 3.001 € 
(IVA exclòs) 
En aquells casos en què el valor estimat dels treballs sigui superior a 3.001 €, en aquells 
casos en què la licitació i adjudicació de l’Acord Marc no quedin fixats tots els termes 
pels que regir-se l’execució dels contractes basats, o bé en aquells casos en què la 
necessitat de la que porti causa el contracte basat no encaixi exactament amb els termes 
de l’adjudicació perquè es requereixi alguna qüestió puntual diferent, la FSUB es 
subjectarà a l’establert al present apartat. 
 
En la cobertura de les necessitats que encaixin en el present apartat, la FUSB enviarà 
una sol·licitud de presentació d’oferta als tres licitadors homologats en el lot de l’Acord 
Marc, en la que s’especificaran les següents dades: l’objecte i les condicions d’execució 
del contracte basat (objecte, durada del contracte, pressupost base de licitació, terminis 
d’execució i format/eina de presentació d’ofertes, entre d’altres). L’enviament de la 
sol·licitud es realitzarà per mitjans telemàtics. 
 
Les empreses hauran de formular proposta econòmica mitjançant l’eina que se’ls indiqui 
en la invitació, en el termini que s’indiqui en la invitació, el qual no podrà ser inferior a 
2 dies hàbils a comptar des de l’enviament de la sol·licitud.   
 
Les ofertes presentades no podran ofertar un preu unitari superior als preus unitaris 
oferts en les propostes presentades a la licitació de l’acord marc. 
 
Per tal de procedir a l’adjudicació del contracte basat no serà necessari acreditar haver 
rebut oferta de totes les empreses convidades a participar, essent suficient per a la FSUB 
justificar l’enviament de participació (per correu electrònic) a les empreses 
seleccionades i rebre’n una de vàlida. 
 
Si la FSUB ho considera oportú, podrà aplicar a contractes basats inclosos en el llindar 
del present apartat el procediment indicat a l’apartat a. 
 
Barcelona, a la data de la signatura.  
Responsable d’Administració de la Fundació Solidaritat UB. 
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